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Estrasburgo 

A reunião tem início na quarta-feira, 19 de abril de 2023, às 15.06, sob a presidência de Javi 
López (presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia    OJ – PE624.876v01-00 

O projeto é aprovado. 

2. Aprovação da ata da reunião de: 

• 2 de fevereiro de 2023     PV – PE624.875v01-00 

A ata é aprovada. 

3. Comunicações da presidência 

O presidente comunica que, em 9 de março de 2023, a Conferência dos Presidentes deu 
aprovação formal à realização da 15.ª sessão da EuroLat em Madrid, Espanha, de 24 a 27 de 
julho de 2023, e que terá lugar no Senado.  

Informa igualmente que está programada uma reunião para 3 de julho de 2023, por 
videoconferência, da Mesa da EuroLat, a fim de ultimar a mensagem a enviar à cimeira UE-
CELAC. 

4. Troca de pontos de vista sobre o programa Global Gateway: perspetivas da 
Comissão Europeia 

• Felix Fernández-Shaw, diretor, DG INTPA, Comissão Europeia (por 
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videoconferência) 

Felix Fernández-Shaw, diretor, DG INTPA, Comissão Europeia, salienta o compromisso 
da Comissão Europeia (CE), através do programa Global Gateway, de reforçar as relações com 
a América Latina e as Caraíbas. Está atualmente em preparação uma agenda de investimento 
para a região, que será apresentada na próxima cimeira UE-CELAC. Fernández-Shaw salienta 
que a colaboração com os governos latino-americanos, as instituições financeiras e o setor 
privado europeu é fundamental para reforçar os interesses e os valores comuns. A América 
Latina distingue-se por contar com uma agenda de investimento estabelecida e partilha o desejo 
da UE de uma transição ecológica, digital e justa, dando especial importância à promoção da 
eletrificação dos transportes públicos. Reconhecendo o papel crucial do setor privado, 
Fernández-Shaw salienta a colaboração estreita da UE com empresas privadas, uma vez que o 
investimento privado desempenha um papel importante em comparação com outras regiões. 
Elogia igualmente os progressos realizados pela América Latina no alargamento da sua matriz 
de energias renováveis e destaca o potencial enorme do investimento no hidrogénio verde. As 
prioridades de investimento da UE na região abrangem a transformação digital, as energias 
renováveis, a conectividade, a gestão sustentável das florestas, o financiamento sustentável e a 
emissão de obrigações verdes. Fernández-Shaw afirma que a Comissão Europeia vai apresentar, 
na cimeira UE-CELAC, ideias, prioridades e projetos específicos por país para manter e 
consolidar a União Europeia como principal investidor e fonte de emprego estrangeiro. 

Intervenções: Inma Rodríguez-Piñero (S&D, Espanha), Pierre Karleskind (Renew, França), 
Jordi Solé (Verdes/ALE, Espanha), Mónica Silvana González (S&D, Espanha), Samira Rafaela 
(Renew, Países Baixos), Javi López (S&D, Espanha) 

5. Troca de pontos de vista sobre o programa Global Gateway e sobre as perspetivas 
macroeconómicas, os investimentos e o acesso a recursos financeiros por parte dos 
países da América Latina e das Caraíbas, 

com a participação de: 

• Ricardo Mourinho Félix (vice-presidente do Banco Europeu de Investimento) 

Ricardo Mourinho Félix, vice-presidente do Banco Europeu de Investimento (BEI), 
sublinha a importância crucial da parceria entre a América Latina e a Europa e reconhece o 
papel fundamental desempenhado pela Europa na resolução de problemas na região da América 
Latina e Caraíbas (ALC). Ao mesmo tempo, porém, chama a atenção para as complexidades 
existentes na execução de iniciativas centradas nos direitos humanos e na sustentabilidade, bem 
como para o desafio de reduzir a inflação e aumentar a estabilidade sociopolítica, especialmente 
na sequência da COVID-19. Mourinho Félix afirma que o BEI investiu 13 000 milhões de EUR 
na América Latina e nas Caraíbas nas últimas três décadas, com uma carteira de projetos 
avaliada em 3 000 milhões de euros. Em 2022, o BEI contribuiu com 1,7 milhões de EUR na 
ALC (dos 19 000 milhões de EUR totais de financiamento a nível mundial). Mourinho Félix 
refere que os projetos no domínio da ação climática, dos direitos das mulheres e dos direitos 
sociais são prioritários para o BEI, com 50 % do financiamento dedicado a projetos climáticos. 
Para reforçar a colaboração com a região, o BEI vai abrir um novo gabinete no Brasil. Mourinho 
Félix salienta o compromisso do BEI de promover um desenvolvimento resiliente, inclusivo e 
sustentável na América Latina e refere a importância fundamental da cimeira UE-CELAC para 
a cooperação futura. 
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• Ignacio Corlazzoli (diretor para a Europa, a Ásia e o Médio Oriente do Banco de 
Desenvolvimento da América Latina (CAF)) 

Ignacio Corlazzoli, diretor para a Europa, a Ásia e o Médio Oriente do Banco de 
Desenvolvimento da América Latina (CAF), fala sobre os desafios que a ALC enfrenta, 
nomeadamente a produtividade baixa, a desigualdade elevada, a coesão social reduzida e uma 
classe média vulnerável devido a fragilidades institucionais e problemas de transição 
energética. Corlazzoli explica que o CAF dá prioridade à digitalização total e ao 
desenvolvimento de infraestruturas, cujo custo total estimado para a região é de 50 a 300 mil 
milhões de USD. O CAF centra-se na conectividade inclusiva e segura, nas indústrias 4.0, na 
diplomacia financeira mundial, na digitalização e na inclusão. A ALC tem a matriz energética 
mais ecológica e mais limpa do mundo, investindo 1,5 USD em energias renováveis por cada 
dólar em combustíveis fósseis. O CAF pretende aumentar esse número para 9 USD até 2030. 
Na sua opinião, a região contém uma quantidade considerável de minerais essenciais 
necessários para a transição para a sustentabilidade, o que representa aproximadamente o 
quádruplo dos níveis atualmente exigidos para o ano de 2040. Corlazzoli elogia a iniciativa 
Global Gateway da UE, salientando a necessidade de uma maior colaboração nos domínios da 
digitalização, da resiliência às alterações climáticas, dos transportes sustentáveis, da saúde, da 
educação e da investigação na ALC. O CAF tenciona propor projetos de infraestruturas e 
colaborar com o BEI e o BID. Alguns países da ALC, em particular no Mercosul, manifestam 
preocupação relativamente ao Mecanismo de Ajustamento Carbónico Fronteiriço da UE e à sua 
eventual utilização para fins protecionistas. Por último, Corlazzoli afirma que o CAF espera 
conseguir progressos significativos durante a Presidência espanhola do Conselho da União 
Europeia. 

• Fazia Pusterla, representante do Grupo BID na Europa, Gabinete de Alianças 
Estratégicas, Banco Interamericano de Desenvolvimento 

Fazia Pusterla, representante do Grupo BID na Europa, Gabinete de Alianças 
Estratégicas, Banco Interamericano de Desenvolvimento, refere que o BID se centra na 
resolução dos problemas sociais, orçamentais, de crescimento e transversais agravados pela 
pandemia na ALC. Cerca de 30 % da população da região vive com menos de 5 USD por dia. 
Com o objetivo de alcançar um crescimento sustentável, o BID dá prioridade à distribuição das 
receitas e à gestão das flutuações cíclicas. Fazia Pusterla afirma que o BID está a colaborar com 
os governos da ALC para aplicar políticas a curto, médio e longo prazo conseguir uma inflação 
baixa, uma política monetária eficaz, um banco central independente, reformas orçamentais 
eficazes e melhorias no mercado de trabalho. Também é fundamental criar um ambiente 
favorável ao setor privado. Fazia Pusterla salienta que, em termos de financiamento, o BID 
atribui fundos a vários setores: 50 % destina-se às infraestruturas de energia, água, transportes 
e saneamento; 20 % aos serviços sociais; outros 20 % a reforçar as instituições de 
desenvolvimento e 10 % à sustentabilidade e à resiliência às alterações climáticas. As alianças, 
especialmente com a União Europeia (UE), são essenciais. É de salientar que o Grupo IDB 
recebeu 431 milhões de EUR em subvenções da UE entre 2012 e 2023. Além disso, entre 2020 
e 2023, os parceiros da Global Gateway cofinanciaram 3,3 mil milhões de USD e concederam 
191,2 mil milhões de USD em subvenções. As iniciativas em curso reforçam o impacto do BID, 
ao abordar a luta contra a exclusão e ao promover a igualdade, a atenuação das alterações 
climáticas, o desenvolvimento sustentável de infraestruturas e a digitalização. 

O presidente salienta que o programa Global Gateway procura mobilizar 300 mil milhões de 
EUR em investimentos até 2027 e que se trata, antes de mais, de um projeto geopolítico. Os 



PE624.877v01-00 4/8 PV\1277586PT.docx 

PT 

deputados manifestam interesse em conhecer os pormenores dos investimentos e o seu impacto 
na redução da pobreza e na igualdade de género. Além disso, querem ficar a saber qual é a 
perceção dos governos da América Latina e das Caraíbas (ALC) sobre o Global Gateway, bem 
como quais as estratégias para gerar sinergias entre os investimentos europeus e os da ALC. Os 
deputados apreciam a oportunidade de ficar a conhecer a visão das instituições financeiras. 

Intervenções: José Manuel Fernandes (PPE, Portugal), César Luena (S&D, Espanha), Jordi 
Cañas (Renew, Espanha), Eugenia Rodríguez Palop (The Left, Espanha), Samira Rafaela 
(Renew, Países Baixos) 

6. Diversos 

Nada 

7. Data e local da próxima reunião 

A próxima reunião vai ser realizada na última semana de junho, com a data exata a confirmar. 
O tema central vai ser a recente cimeira do Secretariado-Geral Ibero-Americano, que vai ser 
debatida em conjunto com o seu secretário-geral, Andrés Allamand. 

A reunião é encerrada às 17.09. 
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA 

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Javi López (P), Jordi Cañas (VP), Hermann Tertsch (VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

Marc Angel, Izaskun Bilbao Barandica, Udo Bullmann, José Manuel Fernandes, Ibán García Del Blanco, Mónica Silvana González, 
Alicia Homs Ginel, Pierre Karleskind, Leopoldo López Gil, Gabriel Mato, Sabrina Pignedoli, Samira Rafaela, Eugenia Rodríguez 
Palop, Massimiliano Smeriglio, Jordi Solé, Margarita de la Pisa Carrión 

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

João Albuquerque, Georgios Kyrtsos, César Luena, Inma Rodríguez-Piñero, Željana Zovko 

 
 
 

209 (7) 

  

216 (3) 

  

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan) 

• Felix Fernández-Shaw, director, DG INTPA, Comisión Europea (por videoconferencia) Punto 4 

• Ricardo Mourinho Félix, vicepresidente del Banco Europeo de Inversiones 

• Ignacio Corlazzoli, gerente para Europa, Asia y Medio Oriente de CAF, Banco de Desarrollo de 
América Latina 

• Fazia Pusterla, Representante del Grupo BID en Europa - Oficina de Alianzas Estratégicas, Banco 
Interamericano de Desarrollo 

Punto 5 
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Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

  

 
 
 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

  

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

  

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

Felix Fernandez-Shaw 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

  

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare 

European Investment Bank: Ricardo Mourinho Félix, Isabel Fernandez Sarabia, Elena Galán 

Inter-American Bank: Fazia Pusterla, Carla Fernandez-Duran 

Latin American Development Bank: Ignacio Corlazzoli 

 
 
 

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat 

PPE 

S&D 

Renew 

Verts/ALE 

ID 

ECR 

The Left 

NI 

Juan Salafranca, Hugo van der Werff, Angela Bokias 

Luca Fossati, Silvia Gonzalez del Pino 

Itziar Munoa Salaverria, Ursa Pondelek, Laia Garrido, Lara Griblet 

  

Elisa Aonzo, Monia Albertini 

Jaime Moro Agud 

  

  

 
 
 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli 

  

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli 
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Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat 

DG PRES 

DG IPOL 

DG EXPO 

DG EPRS 

DG COMM 

DG PART 

DG PERS 

DG INLO 

DG TRAD 

DG LINC 

DG FINS 

DG ITEC 

DG SAFE 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten 

  

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/ Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet 

David Chico Zamanillo, Stefania Boschetto 

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter 

Rebecca Alrutz, Rocio Rodrigo Muñoz 

 
 
 
*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chairman/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 


